Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Revelation to John, Chapter 16

ATIOKAAYVYIZ IQANNOY IC’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-16:1 The command to pour out the seven bowls

A great voice from the temple commands the seven angels to pour out the seven bowls of God's wrath upon the earth — the heavenly mandate launching the final
plague-cycle.

B-16:2-11 The first five bowls: sores, sea, rivers, sun, darkness

First bowl — foul sores on those bearing the beast's mark (2); second — the sea to blood, every living thing dying (3); third — rivers and springs to blood,
vindicated by the angel of the waters and the altar as just recompense for shed saints' blood (4-7); fourth — the sun scorching men with fire, who blaspheme and
do not repent (8-9); fifth — darkness on the beast's throne, men gnawing their tongues yet unrepentant (10-11).



C-16:12-16 The sixth bowl: the Euphrates dried and the gathering to Armageddon

The sixth bowl dries the Euphrates to make the way for the kings from the east (12); three unclean frog-like spirits from the dragon, beast, and false prophet —
demonic signs — go out to gather the kings of the whole world to the battle of the great day of God (13-14); a beatitude on watchfulness interjected (15); they
assemble them at the place called Armageddon (16).

D-16:17-21 The seventh bowl: 'It is done' — earthquake and hail

The seventh bowl into the air, and the great voice 'It is done' (17); lightnings, voices, thunders, and an earthquake greater than any since man was on earth (18);
the great city split in three, the nations' cities fall, and Babylon is remembered to drink the cup of God's wrath (19); islands and mountains flee (20); and great
hailstones fall, men blaspheming God for the exceedingly great plague (21).

1 Kai fjkovoa HeydAng @wviic €k To0 vaod Aeyolong Toic ENTa GyyEAOLC YIAYETE KAl EKXEETE TAC EMTA
P1aAag To0 Buuod tod B0 €ig TNV YA V.
And T heard a great voice out of the temple saying to the seven angels, "Go and pour out the seven

bowls of the wrath of God into the earth.

SCENE-OPENING COMMAND | Kol = The kai fkovoa formula opens the bowl-cycle; the temple-voice

issues the divine mandate that drives the whole chapter.

Kad fikovoa MEYGANG PWVTig
and I heard great avoice
coordinating conjunction (narrative ko) Aor Act Indic 1 Sg - dkoVw Genitive Genitive
main verb (seer's report) attributive adj. modifying pwviig genitive object of fikovoa (sound heard)
— aoristic/constative (a heard event) Héyag: great, loud; pervasive in Revelation @wvi: voice, sound; dkoVw + gen. of the
for heightened, climactic phenomena. thing/sound heard.

dkovw: hear; John's recurrent perception-
verb introducing heavenly utterances.



r=

€K
out of

preposition + genitive (source)

To0
the

Genitive

article with vaos

P=

vaoo

temple

Genitive

object of éx (source of the voice)

vadg: sanctuary, the inner shrine; the
heavenly temple from which judgment
issues (cf. 15:5-8).

)

e

Aeyovong

saying

Pres Act Ptc - Gen Sg Fem - Aéyw
attributive ptc. agreeing with Qwviig
— imperfective (ongoing utterance)

Aéyw: say; the participle introduces direct
speech, agreeing here in gender/case with
Pwviig.

)

P

=

™

=

~ (4 1 pd 7 C 7
TOolC EMTA (XYYS)\OIC YT[CXYEtg
to the seven angels Go
Dative Dative Dative Pres Act Impv 2 Pl - Ondyw
article with ayyéhoig numeral modifying ayyéMoig indirect object (addressees of the command) imperative (command)
éntd: seven; the completeness-number dyyehog: angel, messenger; the seven who — imperfective imperative of dispatch
overning the bowl-cycle (indeclinable in bear the last plagues (15:1).
ey e ,(l o ' plagues (15:1) undyw: go, depart; the dispatch-verb
form, here construed datively with its ) .
sending the angels to their task.
noun).
\ bl 7 \ [ 4 1
Kol EKXEETE Tag ENMTA
and pour out the seven
coordinating conjunction Pres Act Impv 2 Pl - €kxéw Accusative Accusative
imperative (command) article with gidAag numeral modifying gidAog

— imperfective imperative (the governing
action of the chapter)

ékxéw: pour out; recalls the LXX 'pouring
out' of wrath (Ps 68:25; Jer 10:25).

éntd: seven; the seven bowls of wrath.



”~ ™ - o

@ralag 100 Ouuod 100

bowls of the wrath of
Accusative Genitive Genitive Genitive
direct object of éxyéere article with Qupod genitive of content/quality (bowls of wrath) article with 6o
@1dAn: shallow bowl/saucer, libation- Ouudg: hot, passionate wrath; paired with
vessel; here the vessels of poured-out opyn in Revelation for God's eschatological
wrath (cf. 5:8; 15:7). anger.
~ b A ~
000 €ic ™mv yijv
God into the earth
Genitive preposition + accusative (goal) Accusative Accusative
genitive of source/possession article with yfjv object of ei¢ (target of the bowls)
0ed¢: God, whose wrath the bowls contain yi: earth, land; the comprehensive object
and execute. onto which the wrath is poured.

2 Kai anfiABev 6 mp&Tog Kal EEExeev TNV PLAANV a0TOD £1¢ TNV YAV K&l €YEVETO EAKOG KAKOV KAl TTOVNpOV
Tl TOUG GvOPWTIOUG TOVC £XOVTAG TO XApaypa Tod Onpiov Katl Tovg TPOGKLVODVTAG T £1KOVL a0TOD.
And the first went and poured out his bowl into the earth; and there came a foul and malignant sore

upon the people who had the mark of the beast and who worshiped its image.

FIRST BowL Kol The first bowl, echoing the sixth Egyptian plague (boils, Exod 9:10); the plague

targets only the beast-worshipers, isolating the wicked.

”~ - ™ ™ -

Kai anfiABev 0 TPHTOG
and went the first
coordinating conjunction (narrative ko) Aor Act Indic 3 Sg - amépyxouat Nominative Nominative
main verb (the angel's departure) article with mp&tog substantival adj. — subject (the first angel)
— aoristic/constative | np@tog: first; ordinal numbering the bowls.

anépyopat: go away, depart; the angel obeys
the Omdyete of v.1.
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Kol £€éxeev 121\Y @LaAnv
and poured out the bowl
coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - ékxéw Accusative Accusative
coordinate main verb article with @idAnv direct object of ééyeev
— aoristic/constative @18An: bowl of wrath (see v.1).
gkxéw: pour out; the refrain-verb of each
bowl-execution.
i k) ~ 10 b i \ 10 ~
avtov €1C mv v
his into the earth
Genitive preposition + accusative (goal) Accusative Accusative
genitive of possession article with yfjv object of eig
| yi: earth, land.
Kol EYEVETO £Akog KAKOV
and there came a sore foul
coordinating conjunction (result) Aor Mid Indic 3 Sg - yivopat Nominative Nominative
main verb (came into being) subject of éyévero attributive adj. with &\kog

— ingressive aorist

yivopat: become, come to pass; the plague's

#hkog: ulcer, festering wound; the LXX
word for the Egyptian boils (Exod 9:9).

| kak4g: bad, harmful, foul.

onset.

\ \ bl \ \
KOl TTovrpov €Ml TOoLG
and malignant upon the
coordinating conjunction Nominative preposition + accusative (upon) Accusative

attributive adj. with &\kog

novnpdg: evil, grievous, malignant;
intensifying kakdv.

article with avfpdmouvg



=~

avOpwmoug
people

Accusative

object of éni (those afflicted)

I &vBpwmog: human being, person.

TOUG
who

Accusative

article governing the attributive participle

=~

£xovtag

had

Pres Act Ptc - Acc Pl Masc - #xw
attributive ptc. modifying av6pdmovg
— imperfective (state of possession)

| £xw: have, hold; here bearing the brand.

\
TO
the

Accusative

article with ydporyuo

=

X&paypa
mark

Accusative

object of &xovrag

X&paypa: stamp, brand, mark; the beast's
mark of allegiance (13:16-17).

To0
of the

Genitive

article with 6npiov

Onpilov
beast

Genitive

genitive of source/possession

Onpiov: wild beast; the persecuting empire-
power of ch. 13.

Kol
and

coordinating conjunction

TOUG
who

Accusative

article governing the second attributive participle

=~

avToD
its
Genitive

genitive of possession

TPOGKLUVOUVTOG
worshiped

Pres Act Ptc - Acc Pl Masc - mpookuvéw

attributive ptc. modifying avBpwnovg

— imperfective (habitual worship)

npookuvéw: bow down, worship; idolatrous

homage to the beast's image.

Dative

article with eikéwi

7 /4
EIKOV1
image
Dative

dative object of nposkvvoivTag

elkyv: image, likeness; the cult-statue of
the beast (13:14-15).



3 Kai 6 devtepoc é€éxeev TV PrdAnv adtod gic TV OdAacoav: kai éyéveto aiua WG vekpoD, kai maoo
Yuxn (wi¢ anébavev, ta €v T OaAdoon.
And the second poured out his bowl into the sea; and it became blood as of a dead man, and every

living soul died — the things in the sea.

sEconD BowL | KOi The second bowl turns the sea to blood (cf. the first Egyptian plague, Exod

7:20), the 'blood as of a corpse' totalizing the death of marine life.

~ - o~ ™ - S

Kol 0 devtepog £€exeev
and the second poured out
coordinating conjunction (narrative ko) Nominative Nominative Aor Act Indic 3 Sg - ékxéw
article with §evtepog substantival adj. — subject (the second angel) main verb
devtepog: second; the ordinal series — aoristic/constative
continues.

| ékyéw: pour out (refrain).

Vv @1aAnv avToD €i¢

the bowl his into

Accusative Accusative Genitive preposition + accusative (goal)
article with gidAnv direct object genitive of possession

| @1An: bowl of wrath.

~ = ™ - o~

141\ falacoav Kol EYEVETO
the sea and it became
Accusative Accusative coordinating conjunction (result) Aor Mid Indic 3 Sg - yivouat
article with dAaooov object of el (target) main verb
| 0dAacoa: sea; the second bowl's domain. — ingressive aorist

yivopau: become; the sea turning to blood.



”~ ™ = Y

oipo WG VEKpPOD Kal

blood as of a dead man and
Nominative comparative particle Genitive coordinating conjunction
predicate nominative genitive of comparison (blood of a corpse)
aipa: blood; here the medium of death and vekpdc: dead (one); the congealed blood of
judicial recompense. a corpse, intensifying the horror.
ndca Yuxn (wiig anéBavev
every soul of life died
Nominative Nominative Genitive Aor Act Indic 3 Sg - dmobviokw
attributive adj. with Yuxn subject of anébavev attributive/qualitative genitive (living soul) main verb (with ndoa Yuxrj)
ndag: all, every; totalizing the marine death. Yoxn: soul, life, living creature; here 'living | Cwni: life; 'soul of life' = a living creature. — constative aorist

thing' (Gen 1 echo). ] ; . .
(el eetas) anobviokw: die; the comprehensive death

of sea-life.
0 \ 1( b 0 ~ 1( 7
T Y T Oalaocon
the things in the sea
Nominative preposition + dative (location) Dative Dative
articular substantive in epexegetical apposition article with aAdoon object of év (location)

t i 2
0 yux | OdAaooa: sea.

d: the (neuter pl.) — 'the things,
specifying what died.

4 Kai 0 tpitog é€€xeev TNV @1EANV abTOD €1¢ TOVG TTOTAUOUE KAl TAC TNYAG TV DOGTWV: Kol EYEVETO aia,

And the third poured out his bowl into the rivers and the springs of the waters; and they became
blood.

THIRD BOWL | KO&i The third bowl strikes the fresh waters, completing the blood-judgment on the

seas and rivers and setting up the angelic vindication of vv.5-7.
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Kai 0 TpiTog e€éxeev

and the third poured out
coordinating conjunction (narrative ko) Nominative Nominative Aor Act Indic 3 Sg - €kxéw
article with tpitog substantival adj. — subject (the third angel) main verb
tpitog: third; ordinal. — aoristic/constative

| gkyéw: pour out (refrain).

~ = - ™ - =

™mv @LaAnv avTol €i¢

the bowl his into

Accusative Accusative Genitive preposition + accusative (goal)
article with gidAny direct object genitive of possession

| @1aAn: bowl of wrath.

TOUG TOTAUOVG Kol T4G

the rivers and the

Accusative Accusative coordinating conjunction Accusative
article with motauovg object of €ig article with mnyog

| notaudg: river; the running fresh waters.

TTNY QG TV vddaTwv Kol

springs of the waters and

Accusative Genitive Genitive coordinating conjunction (result)
object of €i¢ (coordinate with motauots) article with 08drwv partitive/descriptive genitive

I nnyH: spring, fountain; the water-sources. Udwp: water; 'springs of the waters' = the

fresh-water sources.



”~ ™ )

EYEVETO aipor

they became blood

Aor Mid Indic 3 Sg - yivopat Nominative

main verb (neuter-plural-style sing.) predicate nominative

— ingressive aorist aiua: blood (see v.3); the recompense-motif

, resumes in vv.5-6.
I yivouat: become; the waters turn to blood.

5 Kai fikovoa oD dyyéhov T@v 08dTwv Aéyovtog Afkatog €1, 6 &V kai 6 v, 6 8o1o¢, 8Tt Tabta Ekprvag,

And T heard the angel of the waters saying, "Righteous are you, the One who is and who was, the
Holy One, because you have judged these things,"

ANGELIC VINDICATION (DOXOLOGY OF JUDGMENT) | Kol The angel of the waters justifies the blood-

plague as righteous lex talionis; the title 6 (v kai 6 v is the frozen 'who is and who was' formula (cf.
1:4; 4:8), here lacking the 'who is to come' since judgment has arrived.

”~ - ™ S

Kai fKovoK T00 ayyéAov
and I heard the angel
coordinating conjunction (narrative ko) Aor Act Indic 1 Sg - dxodw Genitive Genitive
main verb (seer's report) article with dyyéAov genitive object of fikovaa (person heard)
— aoristic/constative &yyehog: angel; the angel appointed over

., the waters (cf. the elemental angels of
| dkovw: hear (+ gen. of person heard). Jewish tradition)
ewish tradition).

~ € 7 7 7

Twv US(X‘C(&)V ASYOVTOC AIK(XIOC

of the waters saying righteous

Genitive Genitive Pres Act Ptc - Gen Sg Masc - Aéyw Nominative

article with v8drwv genitive of subordination (the angel over the attributive ptc. agreeing with ayyélov predicate nominative (with 1)
t P . . q

waters) — imperfective (introducing speech) dixatog: just, righteous; the theodicy-

Gdwp: water; the sphere of the angel's affirmation of God's judgments.

Aéyw: say; the speech-introducing

stewardship. participle
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35 4 "
€l o wv
you are the One who is
Pres Act Indic 2 Sg - elp{ Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - iui
copula (predication of God) article substantizing the participle (vocatival substantival ptc. in the frozen divine title (nom.
nom.) for voc.)

— stative present

5 g — ) — i fective (timeless bei

I eiui: be; the predication 'righteous are you! i s B LE T
elpi: be; 0 &v echoes Exod 3:14 LXX — the

abiding 'Tam!

coordinating conjunction

4 5 4
(0] nv (0]
who was the
Nominative Impf Act Indic 3 Sg - elui Nominative
article governing the indeclinable 1jv in the title imperfect used indeclinably as a title-element article with otog
('the [one who] was")

— stative imperfect (frozen formula)

glut: be; 6 fjv is John's deliberate solecism —
a finite verb articularized as a noun for the

eternal divine name.

(74
0010¢§
Holy One

Nominative

substantival adj. in apposition (nom. for voc.)
Sa10¢: holy, devout; here a divine title —
God's hallowed righteousness, replacing
the expected 0 épxduevog.

ot TaiTx EKPIVOG
because these things you have judged
causal conjunction Accusative Aor Act Indic 2 Sg - kpivw
direct object of Expvag main verb of the §ti-clause
o0tog: this; the judgments just executed. — constative aorist

kpivw: judge, decide; God's judicial
sentence vindicated.



6 Ot atpa dyiwv kol tpoent®v é€éxeav, kal aipa adtoig dédwkag meiv- d€iol elowv.

because they poured out the blood of saints and prophets, and you have given them blood to drink;

they are deserving.

GROUND OF THE JUST JUDGMENT = OTL The lex talionis is spelled out: those who shed the saints'

blood are given blood to drink — the punishment fits the crime, vindicating God's justice.

~ - - ™ - - 7~

ot aipa aylwv Kol
because blood of saints and
causal conjunction (grounds the verdict) Accusative Genitive coordinating conjunction
direct object of ééxeav objective/possessive genitive with oo
| afua: blood; the martyrs' shed blood. ay1og: holy one, saint; the persecuted
believers.
TPOPNTROV e€Exeav Kol aipa
of prophets they poured out and blood
Genitive Aor Act Indic 3 Pl - 2kyéw coordinating conjunction (result) Accusative
genitive coordinate with ayiwv main verb of the §ti-clause direct object of §é5wkag
mpo@riTNg: prophet; the slain witnesses (cf. — constative aorist | aipa: blood; now the draught of judgment.
11:7; 18:24).

ékxéw: pour out (shed); the same verb as
the bowls, now of human bloodshed — the
ironic correspondence.

”~ - ™ - ™

aUTOIG dédwkag TELY akiol
them you have given to drink deserving
Dative Perf Act Indic 2 Sg - 318wt Aor Act Inf - mivew Nominative
indirect object (recipients) main verb (perfect of abiding result) complementary/epexegetical infinitive predicate adj. (with elow)
— intensive/resultative perfect — aoristic infinitive of purpose-result &&roc: worthy, deserving; here in the

negative sense — they get their just
Sidwy: give; the perfect marks the nivw: drink; the blood-draught as d & . Y& ]

rts.
standing, decisive recompense. recompense. eseres
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glo1vV
they are

Pres Act Indic 3 P - eipi

copula
— stative present

I eiul: be.

7 Kol fikovoa to0 Busiaotnpiov Aéyovtoc Nat, kUpie 0 0e0¢ 0 TavTokpdTwp, GANOval Kat dikotat ai
KpLOELS GOU.

n

And I heard the altar saying, "Yes, Lord God the Almighty, true and righteous are your judgments.

ANTIPHONAL CONFIRMATION Kol The altar (whence the martyrs cried in 6:9-10) answers

antiphonally, affirming that God's judgments are 'true and righteous' — the theodicy is doubly sealed.

Kol fikovox 100 BuciaocTnpiov

and I heard the altar

coordinating conjunction (narrative ko) Aor Act Indic 1 Sg - dkoVw Genitive Genitive
main verb article with Bvoiotnpiov genitive object of fikovaa (personified speaker)
— aoristic/constative Buoiaotripiov: altar; personified, recalling

L, the souls beneath it (6:9).
| dkovw: hear (+ gen.).

= - - ™ -

Aéyovtog Nai KUp1LE 0

saying Yes Lord Nemalmaive

Pres Act Ptc - Gen Sg Neut - Aéyw affirmative particle Vocative article with 66 (nom. for voc.)
attributive ptc. agreeing with Quaiaotnpiov vai: yes, indeed; emphatic assent to the vocative of address

— imperfective (introducing speech) angel's verdict. | k0p1og: Lord; the divine title of sovereignty.

I Aéyw: say.
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f 1 4 pd \
Oeog ) TICVTOKPATWP aAnOwai

God the Almighty true
Nominative Nominative Nominative Nominative
apposition to kUpie (nom. for voc.) article with mavrokpdrwp apposition (nom. for voc.) predicate adj. with kpioeig
0e66: God. navtokpdtwp: Almighty, All-ruler; aAn@wég: true, genuine, dependable.
Revelation's favored divine epithet (LXX for
Sabaoth/Shaddai).
\ I4 [ 7
Kal dikatat ol KPLOELG
and righteous the judgments
coordinating conjunction Nominative Nominative Nominative
predicate adj. with kpioeig article with kpioeig subject of the predication
| dikaog: just, righteous (cf. v.5). kpioig: judgment, verdict; God's judicial
acts.
oov
your
Genitive

possessive genitive

8 Kai 0 tétaptog €€€xeev TV @IAANV avToD €1l TOV AoV Kal £860n avT® Kavuatioatl ToLg AvOpdToug v
nopi.
And the fourth poured out his bowl upon the sun; and it was given to it to scorch the people with

fire.

FOURTH BowL  Kal The fourth bowl intensifies rather than darkens the sun (contrast the trumpet
of 8:12), scorching humanity — yet the passive €560 keeps the scorching under God's permitting

sovereignty.



=

Kai
and

coordinating conjunction (narrative ko)

€

(0]
the

Nominative

article with tétaptog

=

TETAPTOG
fourth

Nominative
substantival adj. — subject (the fourth angel)

tétaptog: fourth; ordinal.

bl 7
£€Exeev
poured out

Aor Act Indic 3 Sg - €kxéw

main verb
— aoristic/constative

gkyéw: pour out (refrain).

=

=

™mv @LaAnv avTol €l
the bowl his upon
Accusative Accusative Genitive preposition + accusative (upon)
article with gidAny direct object genitive of possession
| @1aAn: bowl of wrath.
OV HAlov Kol £860n
the sun and it was given
Accusative Accusative coordinating conjunction (result) Aor Pass Indic 3 Sg - §{8wut
article with fiAlov object of én (target) main verb (divine passive)

| fALo¢: sun; the fourth bowl's domain.

— constative aorist (theological passive)

Si8wyt: give; the recurring 'it was given'

marks God's permission behind the agency.

hJ A~
avT®
toit
Dative

indirect object (the sun, granted power)

Kavpatioat

to scorch

Aor Act Inf - kavpatilw

epexegetical infinitive (what was given)
— aoristic infinitive

kavpati{w: scorch, burn with heat; the
sun's intensified blaze.

TOUG
the
Accusative

article with av6pdmovg

avOpwnoug
people

Accusative

direct object of kavuatioon

| &vBpwmog: human, person.



v Topl
with fire
preposition + dative (instrument) Dative
dative of means/instrument

| nop: fire; the scorching agent.

9 kol ékavpaticdnoav ot GvBpwmot kadua péya, kai ERAacpnuncav to Svoua tol 00D tod €xovtog TV
g€ovoiav £mi Ta¢ TANYd¢ Tavtag, Kol oL petevonoav dodvat abtd d6&av.

And the people were scorched with great heat, and they blasphemed the name of God who has the
authority over these plagues, and they did not repent to give him glory.

HUMAN RESPONSE: BLASPHEMY, NO REPENTANCE | K&I  The hardened response-refrain: scorched,

men blaspheme God's name and refuse the repentance that would give him glory — the obverse of the
saints' worship (cf. 9:20-21).

”~ - ™ ~ -

Kol gkavpaticOnoav ol avOpwrol
and were scorched the people
coordinating conjunction Aor Pass Indic 3 Pl kavpatilw Nominative Nominative
main verb article with &vBpwmot subject
— constative aorist (passive) | &vOpwroc: human, person.

| kavpatifw: scorch (see v.8).

~ 7 \ 7 4
Kavuax MEYQ Kol EB)\(XO'(PT“JYIO'(XV
heat great and they blasphemed
Accusative Accusative coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Pl PAaconuéw
cognate accusative (scorched with scorching- attributive adj. with kaouo main verb
heat) , . . .
UEYagG: great, intense. — constative aorist

kaOua: burning heat; the cognate noun

intensifies the verb. PAacenuéw: blaspheme, revile; the

impenitent's reflex (vv.11, 21).




1
TO
the

Accusative

article with Gvoua

™

P

v
ovopx
name

Accusative

direct object of éfAacpriunoav

ToU
of

Genitive

article with Ogod

0ol
God

Genitive

genitive of possession (the name of God)

Svoua: name; God's revealed character, the | 0edgc: God.
object of the blasphemy.
~ v \ bl 4
TOL EXOVTOG mv SEOUO' v
who has the authority
Genitive Pres Act Ptc - Gen Sg Masc - €xw Accusative Accusative

article governing the attributive participle

attributive ptc. modifying 6go0

— imperfective (settled possession of

article with éovaiav

direct object of &xovrog

authority) the plagues.
gxw: have, hold; God's sovereign control
over the plagues.
bl \ \ \ 4
€ Tag T[}\T]Y(XC TaVTag
over the plagues these
preposition + accusative (authority over) Accusative Accusative Accusative
article with mAnyag object of éni demonstrative modifying mAnydg
mAnyn: blow, plague, wound; the bowl- | 00t0G; this.
judgments.
\ k) /4 ~
Kal oV UETEVON OOV dodvat
and not they repented to give

coordinating conjunction

negative adverb

ov: not; the impenitence-marker.

Aor Act Indic 3 Pl - yetavoéw

main verb (negated)
— constative aorist

Hetavoéw: repent, change the mind;
refused even under judgment.

Aor Act Inf - §idwut
infinitive of result/epexegesis (repent so as to
give)
— aoristic infinitive
Sidwy: give; the repentance that would
'give glory!

¢€ovoia: authority, power; jurisdiction over



a0t
him
Dative

indirect object

do6&av
glory
Accusative

direct object of Soovou

| d6&a: glory, honor; the homage withheld.

10 Kai 0 téuntog £€éxeev TV QLaAnv avtod £mi tov Opdvov ol Bnpilov: kai éyéveto 1 BactAeia avtod

E0KOTWUEVN, KAl ELACOVTO TAG YAWGGHG a0TGOV €K ToU Tdvou,

And the fifth poured out his bowl upon the throne of the beast; and its kingdom became darkened,

and they were gnawing their tongues for the pain,

FIFTH BowL | Kol The fifth bowl strikes the beast's very seat of power, plunging its kingdom into

darkness (cf. the ninth Egyptian plague, Exod 10:21) — a judgment on the regime itself.

Kot
and

coordinating conjunction (narrative ko)

the

Nominative

article with néunrog

TMEUTTOG
fifth

Nominative

substantival adj. — subject (the fifth angel)
| néuntog: fifth; ordinal.

2 /4

£€exeev

poured out

Aor Act Indic 3 Sg - €kxéw

main verb
— aoristic/constative

| ékyéw: pour out (refrain).

Vv
the

Accusative

article with @idAnv

@1aAnv
bowl
Accusative
direct object

@1dAn: bowl of wrath.

avtoD
his
Genitive

genitive of possession

ETl
upon

preposition + accusative (upon)



=~

™oV
the

Accusative

article with 6pévov

™

Bpovov
throne
Accusative

object of én (target)

Bpdvog: throne; the beast's seat of
dominion (cf. 13:2).

TOo0
of the

Genitive

article with 6npiov

)

Onpiov

beast

Genitive
genitive of possession

| Onplov: beast (see v.2).

Kol
and

coordinating conjunction (result)

™

EYEVETO
became

Aor Mid Indic 3 Sg - yivopat
main verb (periphrastic with ptc.)

— ingressive aorist

n
the

Nominative

article with facieio

™

=

BaociAeia
kingdom
Nominative

subject of éyévero

Bacteia: kingdom, reign; the beast's whole

yivouat: become; with the perfect ptc. Ll
forms a periphrastic 'became darkened!
k) ~ b 7 \ b ~
auvtov EOKOTWMUEVT] KOl EHXOWVTO
its darkened and they were gnawing
Genitive Perf Pass Ptc - Nom Sg Fem - 6kotéw coordinating conjunction Impf Mid Indic 3 Pl pacdopat

genitive of possession

predicate ptc. (periphrastic with éyévero)
— resultative perfect (a state of darkness)

okotéw: darken, make dark; the perfect
underscores the settled gloom.

main verb (durative)

— imperfect of ongoing agony

pacdopat: bite, gnaw, chew; the imperfect
paints the continuing torment.

TG YAWooag aUT@OV €K

the tongues their for

Accusative Accusative Genitive preposition + genitive (cause)
article with yl\dooag direct object of éuao@vro possessive genitive

yA@ooa: tongue; gnawed in anguish.



00 ovov

the pain
Genitive Genitive
article with mévov genitive of cause (¢ + gen.)

névog: pain, distress, toil; the cause of their
gnawing.

11 «ai épAacenunoav tov Beov ToD 00pavoD £k TWV TOVWY a0TGOV Kol €K TV EAKDOV a0T&V, Kal 00
UETEVONOAV €K TOV £pywV AOTGOV.
and they blasphemed the God of heaven for their pains and for their sores, and they did not repent

of their works.

HUMAN RESPONSE REPEATED | KOi The impenitence-refrain recurs (cf. v.9): blasphemy 'for' the pain

rather than repentance 'from' their works — the lingering sores of bowl one show the plagues are

cumulative,

Kal £BAacprunoav OV Oeov

and they blasphemed the God

coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Pl PAacpnuéw Accusative Accusative
main verb article with 6gov direct object of éfAacpriunoay
— constative aorist | 0edg: God.
| PAacenuéw: blaspheme (cf. v.9).

T00 0VpPaAVOD €K TV

of heaven for the

Genitive Genitive preposition + genitive (cause) Genitive

article with ovpavos genitive (the God of heaven) article with névwv

ovpavég: heaven; 'God of heaven' (Dan
2:18) — the title they revile.



”~ ™ - ™ N

TOVWV aVTOV Kol éK

pains their and for
Genitive Genitive coordinating conjunction preposition + genitive (cause)
genitive of cause possessive genitive

I névog: pain (cf. v.10).

TV EAKGV aUTOV Kol

the sores their and

Genitive Genitive Genitive coordinating conjunction
article with éA\k@v genitive of cause possessive genitive

£hkog: sore, ulcer (cf. v.2); the first bowl's

wound persists.
2 /4 pd ~
ov METEVOTIOOV €K TWV
not they repented of the
negative adverb Aor Act Indic 3 Pl - petavoéw preposition + genitive (separation: repent from) Genitive
I o0: not. main verb (negated) article with &ywv

— constative aorist

| petavoéw: repent (cf. v.9).

Epywv avT®OV
works their

Genitive Genitive

genitive of separation (uetavoéw £k + gen.) possessive genitive

£pyov: work, deed; their persistent evil
deeds.



12 Kai 0 €ktog E€€xeev TNV QLAANY aVTOD £1TL TOV TOTAUOV TOV Uéyav TOV ED@pdtnv- kai €€npdvon to Udwp
aUTOU, Tvax £TO1UAGOT] 1} 000G TGOV PactAéwv TV GO dvatoAfg nAiov.
And the sixth poured out his bowl upon the great river Euphrates; and its water was dried up, so that

the way of the kings from the rising of the sun might be prepared.

sIXTH BOWL | Kol  The sixth bowl dries the Euphrates — the empire's eastern frontier — to open a

road for the kings from the east, a feared invasion-route, setting the stage for the demonic mustering.

~ - o~ ™ - S

Kol 0 £KTOG £€exeev
and the sixth poured out
coordinating conjunction (narrative ko) Nominative Nominative Aor Act Indic 3 Sg - ékxéw
article with éktog substantival adj. — subject (the sixth angel) main verb
| €ktog: sixth; ordinal. — aoristic/constative

| ékyéw: pour out (refrain).

Vv @1aAnv avToD €mi

the bowl his upon

Accusative Accusative Genitive preposition + accusative (upon)
article with gidAnv direct object genitive of possession

| @1An: bowl of wrath.

~ = ™ ™ -

OV TOTAUOV OV uEYQV

the river the great

Accusative Accusative Accusative Accusative

article with motauov object of éni article (second attributive) with uéyav attributive adj. (second-attributive position)

| notapdg: river (cf. v.4). péyag: great; the Euphrates' epithet.



”~ ™ - ™ ™

OV Ev@patnv Kol £€npavon

the Euphrates and was dried up

Accusative Accusative coordinating conjunction (result) Aor Pass Indic 3 Sg - Enpaivew

article in apposition with Ebppdtnv appositional accusative (naming the river) main verb (divine passive)
Ev@pdtng: the Euphrates; the eastern — constative aorist (passive)

oo pniar (6 Ca) Enpaivw: dry up, wither; the river's drying

(a new-exodus motif, cf. the Red Sea).

T0 Vdwp avToD va

the water its so that

Nominative Nominative Genitive purpose conjunction (+ subjunctive)

article with G§wp subject of énpdvon genitive of possession fva: in order that; the purpose of the
drying.

| Udwp: water.

£tonaooii | 080¢ TV

might be prepared the way of the

Aor Pass Subj 3 Sg - étotud{w Nominative Nominative Genitive

subjunctive in the iva-clause article with 6§o¢ subject of Etoluaoofj article with faoiAéwv
— aoristic subjunctive (purpose) | 036¢: road, way; the invasion-route opened.

£toudlw: prepare, make ready; the road

made passable.

~ = ™ R

BaciAéwv TV Qo aVaTOAfG
kings the ones from the rising
Genitive Genitive preposition + genitive (source/direction) Genitive
genitive (the kings' way) articﬁe governing the dné-phrase (the [kings] object of dnd

from

avatoAn: rising, east; 'rising of the sun' =
the east.

I BaoiAevg: king; the eastern monarchs.



nAiov
of the sun

Genitive

genitive with dvatofi (sunrise)

I HAtoc: sun (cf. v.8).

13 Ko €idov ék 00 oTOHATOC TOD OpAKOVTOG Kl €K TOU 6TOUATOG TOD Onpiov Kai €k ToD 6TOUATOG TOU
Pevdompo@rtov mveduata tpia dkdBapta we Pdtpayor
And I saw, out of the mouth of the dragon and out of the mouth of the beast and out of the mouth of
the false prophet, three unclean spirits like frogs;

THE DEMONIC TRIAD = KOL From the mouths of the unholy trinity — dragon, beast, false prophet —

issue three froglike unclean spirits, parodying the Egyptian frog-plague and the deceptive 'word of the

mouth!
Kol gidov €K T00
and I saw out of the
coordinating conjunction (narrative ko) Aor Act Indic 1 Sg - 6pdw preposition + genitive (source) Genitive
main verb (vision-report) article with otduatog
— aoristic/constative
Opdw: see; John's recurrent vision-
introducing verb.
i /4 1 ~ 1 7 10 \
OTOMATOG TOoL SP(XKOV'COC Kol
mouth of the dragon and
Genitive Genitive Genitive coordinating conjunction
object of €k article with dpdkovrog genitive of possession
otéua: mouth; the organ of deceptive | dpdkwv: dragon, serpent; Satan (12:9).

utterance.



=

€K
out of

preposition + genitive (source)

To0
the

Genitive

article with orduarog

GTOMATOG
mouth

Genitive

object of éx

| otépa: mouth.

To0
of the

Genitive

article with 6npiov

P

Onpiov
beast

Genitive

genitive of possession

Onpiov: beast (see v.2); the sea-beast of ch.
13.

Kol
and

coordinating conjunction

€K
out of

preposition + genitive (source)

To0
the
Genitive

article with otduatog

=

GTOMATOG
mouth

Genitive

object of €k

I otdua: mouth.

To0
of the
Genitive

article with WevSompogprtov

Pevdompognrov
false prophet

Genitive

genitive of possession

Yevdonpoenng: false prophet; the
second/earth-beast of 13:11-17.

™

=

TVELUATA
spirits

Accusative

direct object of eidov

| nvelua: spirit; here demonic spirits.

Tpla
three

Accusative

numeral modifying nvevuota

I Tpeic: three; matching the three mouths.

bl Ié
akaBapta
unclean

Accusative

attributive adj. with nvevuara

dkdBaptog: impure, unclean; the standard
epithet of demons.

WG
like

comparative particle

Batpayor
frogs

Nominative

nominative of comparison (wg + nom.)
Batpaxog: frog; echoing the second
Egyptian plague (Exod 8:2-6) — unclean,
croaking deceivers.



14 elotv yap mvedpata datpoviwy motodvta onueia, & EkmopeveTal £mt ToUG PactAElg THg oikovpévng 6ANg,
GUVAYAYETV a0TOUG €1¢ TOV TTOAEUOV THG NUEPAS TG HEYAANG ToD B€0D TOD TaAVTOKPATOPOG.
for they are spirits of demons performing signs, which go out to the kings of the whole inhabited

world, to gather them to the battle of the great day of God the Almighty.

Vé . . .
EXPLANATION OF THE SPIRITS' NATURE AND MISSION Y(Xp A parenthetlc explanatlonz these are Sign-

working demonic spirits whose mission is to muster the world's kings to the eschatological war of the
'great day of God the Almighty!

”~ ™ ™ - o o

gloiv Yap TVEVUATA datuoviwy
they are for spirits of demons
Pres Act Indic 3 Pl - eiuf explanatory conjunction (postpositive) Nominative Genitive
copula (predication of the spirits) | yép: for; introducing the explanation. predicate nominative genitive of source/quality (demonic spirits)
— stative present nvedua: spirit (cf. v.13). | Satuéviov: demon, evil spirit.
eiul: be.
o100Vt onueia x EKTIOPEVETAL
performing signs which go out
Pres Act Ptc - Nom Pl Neut - mo1éw Accusative Nominative Pres Mid Indic 3 Sg - ékmopevouat
attributive ptc. modifying nvevuara direct object of mowo0vrer relative pronoun — subject of ékmopeveral verb of the relative clause (neut. pl. subj. + sing.
— imperfective (ongoing sign-working) onuelov: sign, miracle; here counterfeit | 8g: who, which. vt
wonders that deceive. — imperfective present

notéw: do, make, perform; the spirits work
deceptive miracles (cf. 13:13-14). ékmopevopatl: go out, proceed; the spirits
mission of mustering.

i TOUG BaociAeig TG
to the kings of the
preposition + accusative (toward/against) Accusative Accusative Genitive
article with facideis object of éni article with oikovuévng

| BaoiAevg: king; the world's rulers.



=

OlKOUMEVNG
inhabited world
Genitive

genitive (kings of the world)

oikoupévn: the inhabited earth, the
(Roman) world.

6Ang
whole

Genitive

attributive adj. with oikovuévng

SAog: whole, entire; the universal scope.

OUVAYQXYETV

to gather

Aor Act Inf - suvdyw

infinitive of purpose

— aoristic infinitive (purpose)

cuvdyw: gather, assemble; the demonic
mustering for war.

avTOUG
them

Accusative

accusative object of ouvayayeiv

=

o

b 1 /4 ~

€16 TOoV T[OA«‘:}JOV ™m¢

to the battle of the

preposition + accusative (goal) Accusative Accusative Genitive

article with méAeuov object of i (goal) article with nuépag
néAepog: war, battle; the eschatological
conflict.
(4 7 ~ 4 A ~

Nuépag TG peyding 00

day the great of

Genitive Genitive Genitive Genitive

genitive (battle of the day) article with ueydAng attributive adj. with nuépog article with 6o

I nuépa: day; the OT 'Day of the LORD' motif.

uéyag: great; the eschatological 'great day.!

Oe0D

God

Genitive

genitive (the day of God)
I 0£66: God.

To0
the

Genitive

article with navrokpdropog

TAVTOKPATOPOG
Almighty

Genitive

appositional genitive with 600

navtokpdtwp: Almighty (cf. v.7).



15 180U €pxopat WG KAEMTNG. LAKAPLOG O YPNYOP&V KAl THP@V TX IUATIA a0TOD, Tva Ur| YUUVOG TIEPLITATT

Kal PAETwoLy TV doxnuoodvnv avtod.

"Behold, I am coming like a thief. Blessed is the one who stays awake and keeps his garments, that he

may not walk naked and they see his shame."

INTERJECTED DOMINICAL BEATITUDE (PARENTHESIS) | ASYNDETON = An abrupt first-person word of

Christ inserted between the gathering and its place — the third of Revelation's seven beatitudes;

vigilance amid the demonic muster, lest the unprepared be shamed at his thief-like coming (cf. 3:3, 18).

> \
100

Behold

attention-particle (frozen imperative)

1800: behold! look!; the demonstrative
interjection arresting attention.

£pxopat

I am coming

Pres Mid Indic 1 Sg - €pxopat

main verb (Christ's self-announcement)

— futuristic/imperfective present

gpxopar: come; the Lord's certain advent
(cf. 22:7,12, 20).

WG
like

comparative particle

KAEmTNG

a thief

Nominative

nominative of comparison

kAémtng: thief; the
suddenness/unexpectedness of the coming
(cf. 1 Thess 5:2).

UAKAEPLOG
blessed

Nominative

predicate adj. (beatitude)

Hakdpiog: blessed, happy; the beatitude-
formula.

[ 4

o
the one

Nominative

article substantizing the participles

Ypnyop®v
who stays awake

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * ypnyopéw
substantival ptc. (subject of the beatitude)

— imperfective (continual watchfulness)

ypnyopéw: watch, stay awake;
eschatological vigilance.

Kal
and

coordinating conjunction



Tm p(&)V
keeps
Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * tnpéw

substantival ptc. coordinate with ypnyop&v
— imperfective (ongoing keeping)

tnpéw: keep, guard; here keeping one's
garments ready.

\
TX
the

Accusative

article with iudrio

=~

(4 7
TMXTI
garments

Accusative

direct object of tnp&v

iudtiov: garment, cloak;
readiness/righteousness imagery (cf. 3:4,
18).

)

P

avtod
his
Genitive

possessive genitive

=

L4

wva

that

purpose/result conjunction (+ subjunctive)

I {va: in order that.

™

P

n
not

negative (with subjunctive)

un: not; the negative of non-indicative

=

yuuvog
naked

Nominative

predicate adj. with nepinatyj

MEPITTATI
he may walk

Pres Act Subj 3 Sg - tepimatéw

subjunctive in the iva-clause

moods. yuuvég: naked, unclothed; the shame of — imperfective subjunctive
diness.
Hreadmess | nepinatéw: walk, conduct oneself.
\ 4 \ bl 4

KOl BAsT[O.)O'IV mv aocxnuoovvnv

and they see the shame

coordinating conjunction Pres Act Subj 3 P1- BAénw Accusative Accusative

subjunctive coordinate in the iva-clause article with doxnuoovvny direct object of PAénwov

=~

avtod
his
Genitive

possessive genitive

— imperfective subjunctive

| PAénw: see, look at; the exposure of shame.

doxnuoovvn: indecency, shameful
nakedness; the disgrace of the unprepared.



16 Kai cuviyayev adtovg i OV tOmov tov kahovuevov ‘Efpaioti Apuayedwv.

And they gathered them to the place called in Hebrew Armageddon.

THE MUSTERING COMPLETED = K@i Resuming v.14 after the beatitude: the kings are assembled at

'Armageddon' — most likely 'Mount of Megiddo' (Heb. har Magiddd), the proverbial battlefield of
Israel's history, here the symbolic site of the final confrontation.

Kai GUVIYQYEV aUTOVG €ig

and they gathered them to

coordinating conjunction (narrative ko) Aor Act Indic 3 Sg - cuvdyw Accusative preposition + accusative (goal)
main verb (impersonal/the spirits as subj.) direct object (the kings)

— constative aorist

ouvdyw: gather (cf. v.14); the singular verb
with the demonic agency understood.

~ = - ™ - ™ -

OV TOMOV OV kaAoOuevov
the place the called
Accusative Accusative Accusative Pres Pass Ptc - Acc Sg Masc - KaAéw
article with tomov object of €i¢ article governing the attributive participle attributive ptc. modifying témov
| t6mog: place, location; the assembly-site. — imperfective passive (named)

kaAéw: call, name; introducing the place-
name.



‘Efpaioti
in Hebrew
adverb of language

‘EPpaioti: in Hebrew/Aramaic; flagging the
Semitic name.

‘Apuayedwv
Armageddon

Nominative

appositional/naming nominative (indeclinable
place-name)

‘Appayeddyv: Armageddon, transliterating
Heb. har Magiddé ("Mount of Megiddo');
the symbolic battlefield of the end.

17 Kai 0 €pdopog €€xeev TNV @LAANV avToD €1l TOV GEpar Kal EENABEV @wV) UeYAAT €k TOD vaoDd and To0

Bpdvou Aéyovoa: Téyovev.

And the seventh poured out his bowl upon the air; and a great voice came out of the temple, from

the throne, saying, "It is done."

SEVENTH BOWL Kol The seventh bowl into the air — the demonic sphere — draws the climactic

decree 'Téyovev' ("It has happened / It is done') from the throne, the perfect of accomplished judgment

(cf. 21:6).
Kai 0 £pSopog e€Exeev
and the seventh poured out
coordinating conjunction (narrative ko) Nominative Nominative Aor Act Indic 3 Sg - éxyxéw
article with é3Souog substantival adj. — subject (the seventh angel) main verb
| £BSouog: seventh; the final, climactic bowl. — aoristic/constative

| ékyxéw: pour out (refrain).

Vv @1aAnv a0ToD émi

the bowl his upon

Accusative Accusative Genitive preposition + accusative (upon)
article with gidAnv direct object genitive of possession

| @1aAn: bowl of wrath.



=~

oV
the

Accusative

article with aéoa

™

P

apa Kol

air and

Accusative coordinating conjunction (result)
object of éni (target)

anp: air; the lower atmosphere, domain of
demonic powers (cf. Eph 2:2).

™

P

£€MAOev
came out

Aor Act Indic 3 Sg - €é€€pxouat

main verb
— constative aorist

£&épxopat: come/go out; the voice issuing

from the throne.

=

Pwvr
a voice

Nominative
subject of €€AAOev

I @wvr}: voice (cf. v.1).

™

P

MEYGAN €K
great out of
Nominative preposition + genitive (source)
attributive adj. with pwvn

uéyag: great, loud.

T00
the

Genitive

article with vaod

vaov
temple

Genitive
object of €k

I vadg: temple, sanctuary (cf. v.1).

b4 \ ~
1o TOL
from the
preposition + genitive (source) Genitive

article with 6pévov

Aéyovoa

saying

Pres Act Ptc - Nom Sg Fem * Aéyw
attributive ptc. agreeing with pwvi)

— imperfective (introducing speech)

Aéyw: say.

Téyovev

It is done

Perf Act Indic 3 Sg - yivopat
main verb (the throne-decree)

— consummative perfect (settled
accomplishment)

yivouat: become, happen; the perfect 'it
has come to pass' — wrath consummated
(cf. TetéAeotan).

Bpovou
throne

Genitive

object of and (the divine throne)

0pdvog: throne; God's throne — the voice is
God's own.



18

ki éyévovto dotpamai kai Qwvai kai Bpovtal, kai oe1oudc Eyéveto uéyag, 0iog o0k €yEveto &g’ oD
&vOpwmog €yéveto £ml TAG YNG THAIKOUTOC OELOUOG OUTW UEYAC.
and there came lightnings and voices and thunders, and there came a great earthquake, such as had

not happened since man came to be upon the earth — so great an earthquake, so mighty.

THEOPHANIC AFTERMATH | KOL  The standard theophany-cluster (lightnings, voices, thunders; cf. 4:5;

8:5; 11:19) climaxes in an unprecedented earthquake — the cosmos convulsing at the final judgment.

- - ™ - - 7~

Kal £YEVOVTO aoTpamal Kol

and there came lightnings and

coordinating conjunction Aor Mid Indic 3 Pl yfvopat Nominative coordinating conjunction
main verb subject of éyévovro

— ingressive aorist dotpany: lightning, flash; the theophany-

yivopat: become, come to pass. motif
Qwval Kol Bpovrai Kol
voices and thunders and
Nominative coordinating conjunction Nominative coordinating conjunction
subject (coordinate) subject (coordinate)
I @wvr: voice, sound; here rumblings/peals. | Bpovtr: thunder; the theophanic peals.
GELOUOG EYEVETO UEYQG 010G
earthquake came great such as
Nominative Aor Mid Indic 3 Sg - yivopat Nominative Nominative
subject of the second éyévero main verb (with oeloudc) attributive adj. with oeioudg correlative relative adj. (introducing comparison)
oelop6g: shaking, earthquake; the climactic — ingressive aorist uéyag: great. otog: of what kind, such as; introducing the

convulsion. qualitative comparison.

| yivouat: become, come to pass.



=

oVK
not

negative adverb

™

P

EYEVETO aQ’

had happened since

Aor Mid Indic 3 Sg - yivoua preposition (&nd) + genitive (temporal)

ov
which

Genitive

ov: not. verb of the relative clause &mé: from, since; with the relative, 'from relative pronoun (temporal: since when')
— constative aorist which time! 8¢: who, which; &g’ 00 = 'since!’
| yivouat: become, happen.
avOpwrog EYEVETO Sl TG
man came to be upon the
Nominative Aor Mid Indic 3 Sg - yivopat preposition + genitive (location) Genitive
subject of the temporal clause verb of the temporal clause article with yrig
I avOpwmog: human, mankind. — constative aorist
yivopat: come into being; 'since man came
to be!
Yiig tnAkodtog GEIGUOG oUTw
earth so great an earthquake SO
Genitive Nominative Nominative adverb of degree

object of éni (location)

I yi: earth.

=

J4
HEyag
mighty
Nominative

predicate adj. with oeiouds

I Héyag: great, mighty.

resumptive subject (apposition to the earlier
OELOUAG)

demonstrative-correlative adj. with oeioudg
(resumptive)

tA1koUTOG: so great, so mighty; resuming | oelopdg: earthquake (resumed).

and intensifying.

| oUtwg: thus, so; intensifying uéyag.



19 «xal éyéveto 1 TOAIG 1] HEYAAN €1¢ Tpla pépn, Kl al TOAELG TOV EOVQOV Emecav. kal BafuAwv 1 peydAn
guvnobn évwmiov tod B0l doTvat avti] TO Tothplov ToD oivouv Tol Ouuod tfig dpyf¢ abToD.
and the great city was split into three parts, and the cities of the nations fell. And Babylon the great

was remembered before God, to give to her the cup of the wine of the fury of his wrath.

FALL OF THE GREAT CITY / BABYLON JUDGED = Kol The quake fractures 'the great city' (Babylon/the

harlot, anticipating chs. 17-18); God 'remembers' Babylon to make her drink the cup of his wrath —
the lex talionis for her own cup of fornication (cf. 14:8, 10; 17:4).

”~ - ™ S

\ b 7 (4 /4
Kal EYEVETO M TOA1G
and was split the city
coordinating conjunction Aor Mid Indic 3 Sg - yivopat Nominative Nominative
main verb (yivouau el = 'became into/split') article with nélig subject of éyévero
— ingressive aorist néMg: city; 'the great city' (Babylon/Rome,
, , ., cf.17:18).
yivopat: become; yivopa gic tpla pépn =
'split into three parts!
(4 ’7 b 7
M MEYAAN E1G Tplo
the great into three
Nominative Nominative preposition + accusative (result of division) Accusative
article (second attributive) with ueydn attributive adj. with méAig numeral modifying uéon
uéyag: great; the standing epithet of | Tpeig: three.
Babylon.
7 \ C 14
HEPM KOl a1 no)u»:tg
parts and the cities
Accusative coordinating conjunction Nominative Nominative
object of eig article with né)eig subject of &ncoav

I uépog: part, portion; the threefold rupture. | néAg: city; the Gentile cities.



Y

~ bd ~
TOV e0vv
of the nations
Genitive Genitive

article with £0vaov

| £0vog: nation, Gentiles.

genitive of possession (cities of the nations)

=

éneoav
fell

Aor Act Indic 3 Pl - imtw

main verb
— constative aorist

| nintw: fall, collapse; the cities' ruin.

Kol
and

coordinating conjunction

=

o F

BapuAwv |

=

peydAn

£uvnoon

Babylon the great was remembered
Nominative Nominative Nominative Aor Pass Indic 3 Sg - utgvjokopat
subject of éuvrjodn (indeclinable proper noun, article with ueydn attributive adj. with Bapuldv main verb (divine passive)
nom.) uéyag: great; 'Babylon the great' (cf. 17:5). — constative aorist (passive)
BaPuAwv: Babylon; the cipher for the God- ,
. . Hipviiokopat: remember, call to mind; God
opposing world-city (Rome).
'remembers' Babylon for judgment.
bl 4 ~ ~ ~
EVWTIOV TOoL Oco00 SOUV(XI
before Genitive God to give
improper preposition + genitive article with 600 Genitive Aor Act Inf - §idwpt

gvwmov: before, in the presence of.

object of eviymiov

infinitive of purpose/result

| 0edg: God. — aoristic infinitive (purpose)
| Sidwy: give; the giving of the cup.
avTi 0 TOTHPLOV T00
to her the cup of the
Dative Accusative Accusative Genitive
indirect object (Babylon) article with motrjpiov direct object of Sovar article with otvov

nothplov: cup; the cup of wrath (Jer 25:15;
Rev 14:10).



i v
otvov
wine
Genitive
genitive of content (cup of the wine)

otvog: wine; the intoxicating wrath-
draught.

To0
of the

Genitive

article with Qupod

bl ~

opyng

wrath

Genitive

genitive of quality (fury of the wrath)

opyn: settled wrath, anger; paired with
Ouudg for the full weight of divine
judgment.

20 kol o Vijoog EQUYEV, Kal 6pn ovY eVPEBNoAV.

™

P

avtod
his
Genitive

possessive genitive (God's wrath)

and every island fled, and mountains were not found.

COSMIC DISSOLUTION | KOd

20:11) — the de-creation accompanying the final judgment.

Ouuod

fury

Genitive

genitive of quality (wine of the fury)
| Oupdg: hot wrath, fury (cf. v.1).

The created order recoils: islands flee and mountains vanish (cf. 6:14;

THiG
of the

Genitive

article with dpyf¢

coordinating conjunction

Taox
every
Nominative

attributive adj. with vijoog

ndg: all, every.

vijoog
island
Nominative
subject of &puyev

| viicog: island.

Epuyev
fled

Aor Act Indic 3 Sg - @edyw

main verb
— constative aorist

@evyw: flee; the islands' vanishing.



” ™

Kal opn olX

and mountains not

coordinating conjunction Nominative negative adverb
subject of evpédnoav | ov: not.

| 8pog: mountain.

C ’7
gvpednoav
were found

Aor Pass Indic 3 Pl - evpiokw

main verb (passive)
— constative aorist (passive)

evpiokw: find; 'were not found' = utterly

vanished.

21 kol xGAala ueydAn wg tadavtiaia kataPaivel €k o0 ovpavos £mi Toug avOpwmoug Kal EPAacprunoav

ot dvBpwmot tov BedV €k Th¢ TANYAC TAC XaAdlng, 0Tt UeydAn €6Tiv 1] TANYN aLTAC 6odpa.

and great hail, weighing about a talent, comes down out of heaven upon the people; and the people

blasphemed God for the plague of the hail, because its plague is exceedingly great.

FINAL PLAGUE: THE GREAT HAIL KO  The closing plague, talent-weight hailstones (cf. the seventh
Egyptian plague, Exod 9:24), draws one last blasphemy rather than repentance — the impenitence-

refrain seals the bowl-cycle (cf. vv.9, 11).

~ ™

Kal XoAala UEYGAN
and hail great
coordinating conjunction Nominative Nominative
subject of karafaiver attributive adj. with ydAado
x&Aada: hail, hailstones; the final Héyoag: great.

judgment-plague.

L¢
&g
about
approximative particle (with measure)

w¢: as, about; here approximating the
weight.



=

TaAavTiaio
weighing a talent
Nominative

predicate adj. with xdAado (weight)

tohavriaiog: a talent in weight (c. 26-40
kg); the crushing hailstones.

"

f 7
kataPatvel
comes down

Pres Act Indic 3 Sg - kataPaivew

main verb (vivid present)
— historic/vivid present

katafaivw: come/go down, descend; the
dramatic present makes the scene

€K
out of

preposition + genitive (source)

To0
the

Genitive

article with ovpavod

immediate.
00UpavoD Sl TOUG avOpwrnoug
heaven upon the people
Genitive preposition + accusative (upon) Accusative Accusative
object of éx (source) article with avOpdmovg object of ént

I ovpavdg: heaven, sky.

| &vOpwroc: human, person.

\

KOl
and

coordinating conjunction

£PAaceunoav
blasphemed

Aor Act Indic 3 Pl BAacenuéw

main verb
— constative aorist

PAacenuéw: blaspheme (cf. vv.9, 11); the
final impenitent reflex.

[ 4
o1
the

Nominative

article with dv6pwmot

avOpwrol
people

Nominative

subject of éBAacriuncav

| dvOpwrog: human, person.

=~

™oV
the

Accusative

article with Ogov

™

Ocov
God

Accusative

direct object of éfAacpriunoav
| 0edg: God.

=

€K
for

preposition + genitive (cause)

TiiG
the

Genitive

article with mAnyfg



=

mAnyfig

”~ ™ ™

TG XoAalng ot

plague of the hail because
Genitive Genitive Genitive causal conjunction
genitive of cause (¢ + gen.) article with yoAd{n¢ genitive of source/apposition (the plague of the
I mAnyn: blow, plague (cf. v.9). ha)

| X&Aala: hail (cf. above).
UEYGAn £oTiv 1 TAnyn
great is the plague
Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiui Nominative Nominative
predicate adj. with tAnyn copula article with mAnyn subject of éotiv

HEéyag: great.

— stative present

| eipt: be.

aUTH¢
its
Genitive

possessive genitive (of the hail)

0(PAdpa

exceedingly

adverb of degree
opddpa: exceedingly, very; intensifying
peydAn.

On the text. Verse punctuation, paragraphing, and capitalization are editorial and
conventional. The Apocalypse's distinctive Semitizing 'solecisms' are deliberately
preserved and flagged in the syntax tier rather than smoothed: at v.5 the appositional
6 &v kal 6 A, 6 8o10¢ stands in the nominative after the dative-genitive of address
(the divine title is treated as an indeclinable, frozen formula); the participle Aéywv /
Aéyovtog recurs as an indeclinable-feeling discourse marker. A few points of variation
are passed over without a marginal note: at v.1 some witnesses read éntd @idAag
without the article; at v.5 the Textus Receptus reads 0 é6éuevog ('who is to be') for the
harder 6 8oto¢ ('the Holy One'), which is printed here; at v.7 a few witnesses add ¢k
before tod Buciactnpiov; at v.14 the editions divide over tf|¢ fjuépag tig peydAng
with/without the article; at v.16 the place-name is spelled ‘Appayeddv (some
witnesses Mayedwv / Apuayedddv). The Hebraizing name ‘Apuayedwv (v.16) and the
divine self-designation 'who is and who was, the Holy One' (v.5) are treated as

| nAnyn: plague, blow.



indeclinable formulae. Orthographic variants (movable-v, 1-subscript, itacism) are
not noted. The chapter has 21 verses; none is legitimately omitted by the critical text.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



